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Unterklassen-Ausstattung^) Subclass organization^)

Unterklasse
Subclass

Sous-classe
Subclase

Ausfuhrung Model
Version Tipode

maqulna Nadelstange Needle
bar Barrea

aiguille Barrade
aguja Sto(fschieber[3 Feed

dog Griffe
Transportador

Stichplatte
[T] Needle
plate Plaquea

aiguille Placade
aguja NahfuB[4]

Presserroot Pied
presseur Pie

prensatelas Lineal
Edge

guide Guide-bord Guia
recta

7-^

-2/02*

[T^=
1,5-5,0mm

A;B
91-171
018-91

91-047
820-04
[TM]

91-047
805-03
[12^
[m]

91-058415-04
[iMI

91-054
486-03
lun\

91-054
489-03

91-051
905-01

91-053620-91

-2/02*

[T2|=4,0-5,Gmm

CN
91-171018-91

91-047
820-04

91-047805-03
[M

l
®91-058415-04

jl^
91-055
639-03
[iMi

91-055
641-03
[M

l
@91-053

620-91

-3/03*
N3,0
A;B91-171
018-91
91-047
749-04

91-058357-04
91-157
771-91

-6/01*
A:B
91-171
018-91
91-047
750-04

91-058356-05
91-054
839-03

-6/01*
C

N
91-171
018-91
91-047
867-04
91-058579-05
91-055
959-03

-6/02*
A;B
91-171
018-91

91-047
821-04

91-047
777-03

91-058416-05
91-054839-03

-6/02*
CN91-171
018-91

91-047
821-04

91-047
777-03

91-058416-05
91-055
637-03

/^

-6/07*
fsoTo]
A:B
91-171
018-91
91-047836-04

91-058458-05
91-055
728-03

-19/01*
B91-171
018-91
91-047
618-04

91-058187-05
91-051831-03
M

-19/02*
B91-171
018-91
•91-047
618-04

91-058187-05
91-051
831-03=
3-14mm

91-054
393-93
12]=
15-48mm

12/2

[M
l

-19/03*
B91-171
018-91
91-047
618-04
91-058187-05

91-051
831-03
[1]=
3-14mm

91-054
393-93
1=̂15-48mm

l2/2| 1272]

-19/04*
B91-171
018-91
91-047618-04

91-058187-05
91-051831-03
[i=̂3-14mm

91-054393-93
[1]=
15-48mm

M
l

|12/2|

-19/05*
B91-171
018-91
91-047618-04
91-058187-05
91-051
831-03
M

-19/06*
B91-171
018-91
91-047
618-04

91-058187-05
91-051
831-03
[IT=
3-14mm

91-054
393-93
[=̂15-28mm

|12/2i

112/2]

-19/07*
B91-171
018-91
91-047
618-04
91-058187-05

91-051831-03
1^=
3-14mm

91-054
393-93
ll=15-48mm

IM
]

12/2

-19/27*
BN91-171
018-91
91-047
867-04
91-058
579-05

91-057676-03
H

]=
3-14mm

91-057678-93
[l2]=
15-28mm

|12/2| M
l

-19/27*
CN91-171
018-91
91-047
867-04

91-058579-05
91-057676-03
11]=
3-14mm

91-057678-93
H

]=
15-28mm

M

iM

-34/02*
A;B
91-171
018-91

91-047
834-04

91-047
779-03
[m]

91-058456-05
91-054
841-03

-40/34*
A;B
91-171
018-91
91-047618-04
91-058187-05
91-051964-03
1

]

-40/38*
A;B91-171
018-91
91-047618-04
91-058187-05
91-051964-03
[I]

-40/44*
A;B
91-171
018-91
91-047618-04
91-058187-05
91-051
831-03
1^

-40/54*
A:B91-171
018-91
91-047618-04
91-058187-05
91-051831-03
1^

-42/02*
B91-171
018-91

91-047820-04

91-047805-03
[M

l
[E

91-058415-04
{im\

91-054369-05

-55/01*
B91-171
683-92

91-047
619-04

91-047
775-03

91-058188-05
91-051
926-93

91-051
880-03
[22]

-91/01*
B91-171
018-91
91-047
618-04
91-058187-05

91-051831-03
[12]=
3-14mm

91-054
393-93
If]=15-48mm

il2/2l M 1

-122/01
A:B:C
91-171
018-91
91-047
750-04
91-058356-05

91-155168-93®
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Equipement des sous-classes^)
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Dotaclon de las subclases^)
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91-056 650-21

91-041 006-23 91-056 116-90

91 -044 408-23 91-056 116-90

91-052 111-93 91 -056 116-90

91-053 819-93 91-056 116-90

91-041 398-23 91-056 116-90

91-052 112-93 91-056 116-90

91-052 113-93 91-056 116-90

91-056 572-93 91-056 116-90

91-056 602-93 91-056 116-90

91-042 746-91 91-025 559-25

91-044 395-93 91 -025 559-25

91-042 745-93 91 -025 559-25

91-053 684-93 91-025 559-25

91-053 724-23 91-056 116-90 91-041 644-91

91-041 345-23 91-025 559-25

Fortsetzung siehe nachste Seite
Continued next page
Suite voir page suivante
GontinCia en la pagina siguiente
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Unterklassen-Ausstattung^) Subclass organization^)

Unterklasse Subclass Sous-classe SutKlase

Ausfuhrung Model Version Tipodemaquina Nadelstange Needlebar Barreaaiguille Barradeaguja
Stoffschleber0Feeddog Griffe Transportador

Stichplatte0Needleplate Plaqueaaiguille Placadeaguja

NahfuS[4]Pressenoot Piedpresseur Pieprensatelas

Lineal EdgeguideGuide-bord Guiarecta

)

-180/01 B 91-171 018-91
91-047 821-04

91-047 777-03 [m]
91-058416-05 91-051 942-93 0

-180/11*[^ B 91-171 018-91
91-047 821-04

91-047 777-03 [23
91-058416-05 91-051 933-93 0

-199/02* B 91-171 018-91
91-047 820-04

91-047 805-03 [ml] [23
91-058415-04 [iM] 91-054 370-05

-731/11(/12)-2/99*

(9]=4:5mm ® 91-175 543-92 91-059054-04 02] 91-058803-93 02] 91-057 346-04 91-057 342-91

-731/11 (/12)-6/01

0=2,5-3mm ® 91-171 663-92 91-059 645-04®@ 91-158507-93®® 91-054 426-03 ®

-731/11 (/12)-6/01*

0=4-6mm ® 91-171 663-92 91-059645-04®® 91-158 507-93®® 91-054426-03 02]

-731/11(/12)-6/01*

0=8-12mm ® 91-171 663-92 91-059645-04®® 91-158507-93®® 91-054426-03 ®

^) Die Llste enthalt nur Nahwerk-
zeuge und Apparate. Beim
Umbau in eine andere Unter-
klasse Oder Ausfuhrung sind
auch noch Maschinenteile er-
forderlich. Geben Sie also bei
Bestellungen die genaue Be-
zeichnung der vorhandenen
und der gewunschten Aus
fuhrung bekannt.

' This list contains sewing parts
and attachments only. When
converting to another subclass
or version, machine parts are
also necessary. Therefore
when ordering please indicate
exactly the existing version and
the one required.

>̂ Cette liste ne contient que les
organes de couture et les gui
des. En cas de transformation
en une sous-classe ou variante
differente, il faut utiliser aussi
certaines pieces de machine
suppiementaires. En cas de
commande, priere de toujours
indiquer par consequent les va-
riantes disponibles et souhai-
tees.

>̂ Esta lista solo contiene
elementos de costura y
aparatos. Siempre que
haya que transformar la
maquina en otro tipo o
subclase, se necesitaran
tambien piezas de maqui
na, por lo que detiera indi-
carse en los pedidos el tipo
exacto de que se dispone y
el deseado.

[3 = Ausfuhrung angeben
= Indicate model

- Pr^ciser la version
= Indiquese el tipo de m&quina

[5] s: Nahmustereinsenden
= Submit sewing sample
= Joindretehantlilonsde couture

= Enviesemuestrade costura

Schneidlange t>eiBestellung angeben
Blade width to be stated on order

Longueur de coupe a prrciser
a la commande

Indiquese la anchura de corte
en los pedidos

I= Schneideabstand
= Trimming margin
= Distance de coupe
= Margen de corte

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Equipement des sous-classes^)

pi'5 2
cs u (0 5
an a<0

91-053 725-23

Igsa
•S 2 3 o
y-mviVi

91-056 116-90

Dotacion de las subclases^)

o o-g t
= U) " o

8
n n 2 .2

91-043 943-91

91-043 943-91

91-169 395-04

91-169 395-04

91-169 395-04 0 = 4-5mm [|/
91-170 560-04 @= 6mm fM]

91-170 560-04

S T3 ~ _
= fe.S'g
I Sf ?
0 oi 2 n
01 O) g >
.£ .5 *0 <0
U. U. O CO

91-055189-25

91-055 189-25

91-055 189-25

Unterklasse kann mit Faden-
durchzieh- und -abschneid-
einrichtung -900/.. geliefert
warden; dabei bleiben die auf-
gefuhrten Bestellnummern un-
verandert.

Subclass can be supplied with
thread puller/trimmer -900/..; In
this case the ordering numbers
listed remain unchanged.

*' Sous-classe llvrabie avec
coupe-fil -900/..; les numeros
de commande restent
Inchanges.

La subclase se puede
sumlnlstrar con el cortahl-
los automatico -900/..;
permaneclendo Invariables
los numeros de pedido In-
dlcados.

: Je nach Schneldabstand dndert sich die Form
(z. B. beim Stoffschieber von 3 in 4 Zahnreihen)

: Shape changes according to trimming margin
: Forme varie en fonction de la distance de coupe
: La forma varia segiin el margen de corte

= Schneideabstand bei Bestellung angeben
= State trimming margin on order
= Indiquer la distance de coupe a la commande
= Indiquese el margen de corte en todos los pedidos

: Absteppbreite
I Stitching margin
: Relarge de couture
: Margen de costura

: Abstepptxeite bei Bestellung angeben
: Indicate stitching margin on order
: Indiquer le relarge de couture Ala commande
: Indiquese el margen de costura en los pedidos

:Zubehbr

: Accessories

: Accessoires

: Accesorios

: Mit Kunststoffbelag
:With plastic coating
: Avec revdtement plastique
: Con recubrimiento de plastico

: Nicht mehr im Programm;
jedoch Ersatzteile lieferbar

: No longer part of production range;
substitute averilable

: Raye du programme; pieces detachdes
toutefois livrables

: Fuera de programa; las piezas de recambio,
noobstante, se siguen suministrando.From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Unterklassen-Ubersicht / Table of subclasses / Table des sous-classes / Tabia de subclases

91-171 018-91

-91-171 030-01

91-063 111-92

I
91-001 179-15 1

i J

91-047 618-04 H

-19/01

-19/02

-19/03

-19/04

-19/05

-19/06

-19/07

-40/34

-40/38

-40/44

-40/54

-91/01

91-047 777-03 miO)

-6/02

-180/01

-180/11

-2/02

-3/03

-6/01

-6/02

-6/07

-19/01

-19/02

-19/03

-19/04

-19/05

-19/06

-19/07

-19/27

-34/02

-40/34

-40/36

-40/44

-40/54

-42/02

-91/01

-122/01

-180/01

-180/11

-199/02

91-047 619-04 GD

n

m

91-047 749-0411]

-55/01

-3/03

91-047 779-03 miE)

©"

-34/02

91jl7_l_6_63-92

^11-330 085-W

-55/01

-731/11 (/12)-6/01

91-047 750-0411]

-6/01

-122/01

91-047 805-03 mnnjug

-2/02

-42/02

-199/02

9M7_5_5^92_

r—

11-330085-15

-731/11 (/12)-2/99

91-059 645-04ESraM

711(/12)-6/01

91-047 775-03 mug

-55/01

91-047 820-04 mmZi

/I

-2/02

-42/02

-199/02From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Unterklassen-Ubersicht / Table of subclasses / Table des sous-classes / Table de subclases

91-047 821-04 m

-6/02

-180/01

-180/11

91-059 054-04 muz

-731/11 (/12)-2/99

91-058 357-04

O

-3/03

91-047 834-04 m

/I

91-058 187-05

-34/02

-19/01

-19/02

-19/03

-19/04

-19/05

-19/06

-19/07

-40/34

-40/38

-40/44

-40/54

-91/01

91-058 415-04 BQIZII

-2/02

-42/02

199/02

91-047 836-04 m

91-058 188-05

91-058 416-05

-6/07

-55/01

-6/02

-180/01

-180/11

91-058 458-05 91-158 507-93[Il[H][lZI]

-6/07

91-058803-93 HIM]

(Z)

Q>'

91-058546-041972]

91-100293-25

96-058554-05

91-058 804-03IMl

91-100 296-25 (2x)

-731/11(/12)-2/99

91-058 546-04 HZI]

91-100293-25

96-158 510-05

91-158 508-03E1Z1

-731/11(/12)-6/01

91-000 521-25
/

91-056 650-21

-3/03

91-047 867-04 H

91-058356-05

91-058 456-05

91-058 579-05

-6/01

-19/27

-6/01

-122/01

-34/02

-6/01

-19/27

91-051 831-03 EGlZIl

-19/01

-19/02

-19/03

-19/04

-19/05

-19/06

-19/07

-40/44

-40/54

-91/01From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Unterklassen-Ubersicht / Table of subclasses / Table des sous-classes / Tabia de subclases

91-051880-03 B 91-051905-01

•55/01 -2/02

91-051 933-93 BB

91-054370-05

-199/02

91-054 489-03 BlilZI]

-2/02

91-055 639-03 BEIZH

-2/02

-180/11

91-054 393-93 BGIZD

91-054 839-03 B

-19/02

-19/03

-19/04

-19/06^
-19/07

-91/01

-6/01

-6/02

91-055 641-03BEIZI]

-2/02

91-051926-930

-55/01

91-051 942-93 BB

HBO/O^

91-054426-03BB

-731^

91-054 841-03 B

-34/02

91-055 728-03 B

-6/07

91-051 964-03 BB

91-054 369-05

91-054 486-03 BEIZH

91-055 637-03B

91-055 959-03B

-40/34

-40/38

-42/02

-2/02

-6/02

-6/01From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Unterklassen-Ubersicht / Table of subclasses / Table des sous-classes / Tabia de subclases

91-057346-04S

•731/11(/12)-2/99

91-157 771-91m

-3/03

91-057 342-91

•731/11(/12)-2/99

91-041 006-2311]

91-041 398-23 U]

91-057 676-03 smZi

91-700 996-15 !
\ 91-053 619-15

•19/27

91-700 486-25

12-305 114-15

91-057 678-93 BQ1Z3 91-155 168-93[I1[I]

-19/27

91-053 620-91

91-053 603-91

-91-000 073-35

91-014 791-15

91-053 605-05

91-014 790-15 13-033 244-05 \

Of

91-053 606-05

91-053 607-15

13-063 247-05

-122/01

91-053 604-45

! 9
1^91-004 110-05

91-053 616-15
•91-000 073-35

-2/02

91-041 345-2311]

-19/01 -91/02

91-042 745-93 S

-19/05 -40/44From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



91-042 746-91 S 91-044 395-93 m

•40/34 -40/38

91-044 408-23 S 91-052 111-93 [D

•19/02 •19/03

91-052 112-93 [H 91-052 113-93 [H

•19/06 •19/07

91-053 684-93 m 91-053 724-23 [H

•40/54 •42/02

91-053 725-23 m 91-053 819-93

•199/02 •19/04
10
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11

91-000 089-15""

12-315 110-15--

91-056 572-93 m

91-056 116-90

91-700 824-25-

91-040 624-25-,

91-000 089-15

12-315 110-15

91-028 036-25

-19/27

91-000 775-15

91-043 943-91

91-000 388-15

-19/01 -19/06

-19/02 -19/07

-19/03 -19/27

-19/04 -42/02

-19/05 -199/02

91-043 124-41

91-043947-92

11-460 403-15
\

91-043 946-25

91-043945-45 -180/01

-180/11

91-056 602-93 U]

91-025 694-05
91-000 388-15

91-043 143-25

91-043 161-92

91-041 644-91

91-043 138-41

91-169 395-04 M

-731/11 (/12)-2/99

-731/11(/12)-6/01

91-000 262-25

91-025559-25

-40/34

-40/38

-40/44

-40/54

-91/01

-19/27

11-470 355-15

91-026 558-45

91-043 148-21

11-505 292-25

91-170 560-04 m

r

-42/02

-731/11(/12)-6/01

91-055 189-25

-731/11 (/12)-6/01From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



,-4"'

Pfaff, D6750 Kaiserslautern, Postfach 3020/3040, Telex: 045753, Telefax (0631) 17202

Vetlag Technlsche Dokumentation Lahr GmbH &Co. KG. - 7630 Lahr/Schw. Gedruckt in der Bundssrapubllk Deutschland

Printed In West Germany • Imprimd en R.F.A.' Impreso en la R.F.A.

c

c

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC




